
B1.24 Cita de belleza 

☐ Habla con tu peluquero o maquillador durante una cita de belleza
☐ Describe el aspecto, el peinado o el estilo de maquillaje que deseas
☐ Reservar, confirmar o reprogramar una cita en un salón o estudio de belleza

 

La barra de labios (De lippenstift) Tener la piel suave (Een zachte huid hebben)

La espuma de afeitar (Het scheerschuim) Tener la piel clara (Een lichte huid hebben)

La maquinilla (Het scheerapparaat) Tener la piel oscura (Een donkere huid hebben)

La cuchilla (Het mesje) Suave (Zacht)

La pastilla de jabón (Het stukzeep) Estar moreno (Een kleurtje hebben)

El secador de pelo (De föhn) Ser blanco (Blank zijn)

El perfume (Het parfum) La figura (Het figuur)

El gorro de ducha (De douchekap) Tener buen tipo (Een goed figuur hebben)

El corte de pelo (Het kapsel (knipbeurt)) Tener buen aspecto (Er goed uitzien)

Cortarse el pelo (Het haar laten knippen) El estilo (De stijl)

El peinado (Het kapsel (styling)) Quedar bien (Goed staan)

Pintarse los labios (Lippen stiften) Tener buen aspecto (Er goed uitzien)

1. Scan de QR-code om de video te bekijken, of lees de tekst.

Una persona va a la peluquería porque quiere un cambio radical en su look. Tiene el pelo
virgen y no quiere cambiar de color, pero acepta ponerse unas "baby lights", que son
mechas. También quiere donar el pelo. Está nerviosa, pero al final se siente muy feliz con el
resultado. Aunque tenía dudas, el cambio le encanta.  Iemand gaat naar de kapsalon omdat ze een
radicale verandering van look wil. Ze heeft natuurlijk haar en wil de kleur niet veranderen, maar accepteert
"baby lights", dat zijn high-lights. Ze wil ook haar doneren. Ze is nerveus, maar uiteindelijk is ze heel blij met

het resultaat. Hoewel ze twijfelde, vindt ze de verandering geweldig. 

1. ¿Qué tipo de cabello tenía al principio?

a. Cabello con permanente b. Cabello virgen 

c. Cabello rapado d. Cabello teñido de rojo 
2. ¿Qué se pone para cambiar su look sin cambiar el color?

a. Una peluca b. Un alisado japonés 

c. Unas "baby lights" (mechas) d. Un tinte oscuro 
3. Además del cambio de look, ¿qué quiere hacer con su cabello?

a. Donarlo b. Cortarlo y tirarlo 

c. Venderlo por internet d. Guardar un mechón en casa 
4. ¿Cómo se siente al final después del cambio?

a. Encantada con el resultado b. Indiferente porque no nota cambios 

c. Enfadada porque le cambiaron el color d. Decepcionada porque quedó peor 
1-b 2-c 3-a 4-a
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2. Grammatica: Onbepaalde voornaamwoorden: algo, nadie, alguno... 
Algo, alguien, nada, nadie, alguno, ninguno zijn onbepaalde
voornaamwoorden die worden gebruikt om over niet-specifieke personen of
dingen te spreken.

1. Algo, Alguien ⭢  je zegt niet precies wat of wie.
2. Alguno, Ninguno ⭢  meerdere mogelijkheden.
3. Nada, Nadie ⭢  totale afwezigheid.

Voornaamwoord Voorbeeld

Algo Quiero algo sencillo para mi estilo. (Ik wil iets eenvoudigs voor mijn stijl.)

Nada No quiero nada de maquillaje. (Ik wil helemaal geen make-up.)

Alguien Alguien recomendó este corte de pelo (Iemand heeft dit kapsel aanbevolen.)

Nadie No vino nadie a la cita (Niemand is naar de afspraak gekomen.)

Alguno / Alguna ¿Tienes alguna crema suave? (Heb je een zachte crème?)

Ninguno / Ninguna No queda ninguna cuchilla limpia. (Er is geen enkel schoon scheermes meer over.)

Nada + más No necesito nada más para el maquillaje. (Ik heb verder niets meer nodig voor de make-up.)

Nadie + más No espera nadie más en la peluquería. (Er wacht niemand anders meer in de kapsalon.)
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1. Busco ________________ sencillo pero elegante para el maquillaje de esta tarde.
a.   algo  b.   ninguno  c.   alguno  d.   alguien

2. Hoy no tengo ninguna cita después de la tuya; no viene ________________ más al salón.
a.   nada  b.   alguien  c.   nadie  d.   ninguno

1. algo 2. nadie

Herschrijf de zinnen 

1. (algo) Quiero una cosa, pero no sé exactamente qué.
______________________________________________________________________________________________________________
(Ik wil iets, maar ik weet niet precies wat.)

2. (nadie) En esta oficina no hay personas esperando en recepción.
______________________________________________________________________________________________________________
(In dit kantoor staat niemand te wachten bij de receptie.)

3. (alguna) ¿Tienes una crema suave? Cualquiera me vale.
______________________________________________________________________________________________________________
(Heb je een zachte crème? Een willekeurige is goed voor mij.)
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3.Oefeningen

1. Koppel elk woord aan de juiste definitie. 

a. la barra de labios 1. Aparato que seca el pelo con aire caliente; ahora no queda ninguno libre.

b. pintarse los labios 2. Verse favorecido con un peinado o maquillaje; a mí me queda bien.

c. el corte de pelo 3. Producto para dar color a los labios; elige la que mejor vaya contigo.

d. el secador de pelo 4. La forma de cortar el pelo; alguien puede recomendarte uno según tu estilo.

e. quedar bien 5. Aplicarse color en los labios; ayer no me pinté nada para la cita.
a-3 b-5 c-4 d-1 e-2

2. Afspraak en wijzigen in een salon (recensie + praktische informatie) (Audio beschikbaar
in de app) 
Vul de lege plekken in: cambios, quedara bien, nadie, nada, secador, algo,
peinado, perfume, corte de pelo, barra de labios

Reservé cita en un salón del centro para un ______________________ y ______________________ antes de
una presentación en la oficina. La reserva se hizo por la web y recibí un mensaje de confirmación.
En mi caso pedí ______________________ sencillo: un corte que ______________________ sin perder
demasiado largo y un acabado con ______________________ . También pregunté si podían hacer un
maquillaje natural, porque no quería ______________________ recargado. La estilista aconsejó una
______________________ discreta y un ______________________ suave al final, “si te apetece”.

Lo mejor fue la atención: escucharon lo que quería y explicaron cuánto tardarían. Conviene
revisar la política de ______________________ : puedes modificar la cita hasta 24 horas antes sin
coste; si cancelas más tarde te cobran una parte del servicio. A una compañera le ocurrió que
______________________ acudió a su cita a la hora prevista por una incidencia del sistema, y le
ofrecieron otro hueco el mismo día. En general, salí con buen aspecto y un estilo más
profesional, sin dejar de sentirme yo.

Ik heb een afspraak gemaakt in een salon in het centrum voor een knipbeurt en een kapsel vóór een presentatie op
kantoor. De reservering gebeurde via de website en ik kreeg een bevestigingsbericht. In mijn geval vroeg ik om iets
eenvoudigs: een knipbeurt die er goed uitzag zonder te veel lengte te verliezen en een afwerking met föhn. Ik vroeg
ook of ze een natuurlijke make-up konden doen, omdat ik niets opzichtigs wilde. De styliste adviseerde een discrete
lippenstift en een zacht parfum aan het einde, “als je dat wilt”.

Het beste was de aandacht: ze luisterden naar wat ik wilde en legden uit hoe lang het zou duren. Het is verstandig het
wijzigingsbeleid te controleren: je kunt de afspraak tot 24 uur van tevoren kosteloos wijzigen; als je later annuleert
brengen ze een deel van de kosten in rekening. Een collega kreeg het probleem dat door een systeemstoring niemand
op haar afspraak kwam op de geplande tijd, en ze boden haar later diezelfde dag een ander tijdslot aan. Over het
algemeen verliet ik het salon met een frisse uitstraling en een professioneler uiterlijk, zonder minder mezelf te voelen.

1. ¿Qué servicios pidió la persona y qué resultado quería obtener? Describe los detalles.
____________________________________________________________________________________________________

2. ¿Qué indica el texto sobre la política de cambios y qué problema tuvo la compañera?
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____________________________________________________________________________________________________

3. Luister naar het audiofragment en geef aan of de volgende uitspraken waar of onwaar
zijn. 

Waar Onwaar

 

La persona cambió la cita porque iba a salir tarde del trabajo. ☐ ☐
Desea un corte de pelo que reduzca mucho el volumen. ☐ ☐
Pide un peinado sencillo porque tiene una cena de trabajo después. ☐ ☐

4. Lees de dialoog en beantwoord de vragen 

Recepcionista
(Laura):

Peluquería Malasaña, buenos días. Soy Laura, ¿en qué puedo ayudarte?  
(Kapsalon Malasaña, goedemorgen. Ik ben Laura, waarmee kan ik je helpen?)

Cliente (Carlos): Hola, Laura. Tenía cita mañana a las seis para un corte, pero me ha salido
una reunión urgente. ¿Podrías cambiarla, por favor?  
(Hallo Laura. Ik had morgen om zes uur een knipafspraak, maar er is een dringende
vergadering tussengekomen. Kun je hem verzetten, alstublieft?)

Recepcionista
(Laura):

Claro. ¿Te viene bien el jueves a las siete o prefieres el viernes por la mañana?
 
(Natuurlijk. Passen donderdag om zeven uur of geef je de voorkeur aan vrijdagochtend?)

Cliente (Carlos): El jueves a las siete me viene mejor. Y te comento: quiero un corte clásico,
más corto por los lados y algo de volumen arriba, con un peinado discreto
para la oficina.  
(Donderdag om zeven past me beter. Even ter info: ik wil een klassiek kapsel, korter aan
de zijkanten en wat volume bovenop, met een nette, bescheiden styling voor op kantoor.)

Recepcionista
(Laura):

Perfecto. ¿Lo dejamos con secador para darle forma o lo prefieres al natural?
 
(Perfect. Zullen we het föhnen om vorm te geven of wil je het liever naturel?)

Cliente (Carlos): Mejor con secador, pero sin mucho producto; que quede natural y
profesional.  
(Liever geföhnd, maar met zo min mogelijk product; het moet er natuurlijk en
professioneel uitzien.)

Recepcionista
(Laura):

Genial. Te reservo el jueves a las siete con Dani. ¿Te doy el número para
confirmar?  
(Prima. Ik reserveer donderdag om zeven uur bij Dani. Zal ik je het nummer geven voor
bevestiging?)

Cliente (Carlos): No hace falta, gracias. Nos vemos el jueves.  
(Dat is niet nodig, bedankt. Tot donderdag.)

1. ¿Por qué Carlos quiere cambiar la cita y qué día/hora acepta al final?
____________________________________________________________________________________________________

2. ¿Qué detalles del corte y del peinado pide Carlos para su reunión? Di dos.
____________________________________________________________________________________________________
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5. WhatsApp 

Hola, Marta. Soy Laura de Salón Luna.

Te escribo para confirmar tu cita de mañana a las 18:30 para corte de pelo y peinado.
La peluquera pregunta si quieres algo más (por ejemplo, secado con secador de pelo
o un cambio de estilo) y si prefieres un acabado más suave o con más volumen.

Si no te viene bien la hora, dímelo y buscamos otra.

 

Schrijf een passende reactie:  ¿Podríamos cambiar la cita a…? / Quiero algo sencillo, pero que me quede
bien. / Si no hay ninguna hora mañana, ¿hay alguna el…? 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Belangrijke
werkwoorden 

Pintarse (zich opmaken)

Pretérito indefinido

Depilarse (zich ontharen)

Pretérito indefinido

yo me pinté me depilé

tú te pintaste te depilaste

él/ella/usted se pintó se depiló

nosotros/nosotras nos pintamos nos depilamos

vosotros/vosotras os pintasteis os depilasteis

ellos/ellas/ustedes se pintaron se depilaron
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